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Abstract - The paper discussed the Korean morphosyntactic 

structures within the context of linguistic typology. It analyzes 

the morphological system of Korean agglutination, honorifics, 

and discourse-sensitive markers in light of classical and 

contemporary models of linguistic classification. As much as 

Korean tends to conform to agglutinative typology, it is also 

marked by morphophonological fusion, pragmatic ellipsis, and 

zero anaphora, which blur the lines of categorization. The paper 

represents Korean as a bridge language that straddles a hybrid 

typological terrain while illustrating the problem posed by 

morphosyntactic fusion shared between Trans Eurasian and 

non-agglutinative languages. From a comprehensive 

perspective, incorporating disparate descriptions and theories, 

the study argues for the role of usage-based multidimensional 

models of typology. It enhances the understanding of the 

interplay between morphology, discourse, and grammar. 

Keywords: Korean Morphology, Linguistic Typology, 

Agglutinative Languages, Discourse Morphology, Honorifics, 

Cross-Linguistic Comparison, and Language Universals 

I. INTRODUCTION 

Language embodies a sophisticated system with myriad 

interacting subsystems. Morphology, or the study of words, 

is one of them. Morphology plays a crucial role as it regulates 

the formation of words and bears deeper typological 

properties of a language, which impact its syntax, semantics, 

and pragmatics. Morphological structures, especially in 

computational linguistics and natural language processing, 

have recently gained renewed attention. With the 

development of machine translation, information retrieval, 

and speech recognition, morphologies of words have become 

increasingly important. (Umarova, 2024). 

 Korean is an agglutinative language noted for its complexity, 

especially concerning the Korean family, and poses 

fascinating arguments for studying the systems. With an 

intricate set of verbal conjugations alongside obscure 

dissecting escalated context markers and post-syndeton, 

Korean is one language that stands out while not conforming 

to traditional linguistic classification (Makhmaraimova et al., 

2024). Although Korean exhibits numerous standard features 

of constructional languages, it also includes contextual 

ellipses, extensive contextual dependence, and register-based 

variation. This paper aims twofold: to review the Korean 

language's morphology and to study its implications for 

intelligent systems with computational language modeling. 

The paper will address patterns of construction as well as the 

systems of morphological analyzers in the language, 

compared with other languages like English, Mandarin, 

Japanese, and Turkish (Armnazi & Alegasan, 2024) 

(Ruzibaeva et al., 2024). It will also examine how the 

morphological systems of Korean reflect and shape its 

typological classification, illustrating both complex 

interrelations and distinctions. Moreover, the paper revisits 

the intricacies of Korean morphology and its repercussions 

on modern computable Korean language tools, enhancing 

their efficacy.  

The paper is structured as follows: Section II discusses the 

principles of typology and morphology. Section III 

summarizes Key x and y as affixation and honorifics. Section 

IV engages in a global comparison, placing South Korea 

within Il's empirical framework of World typology. After 

that, Section V discusses the issues of Korean morphology 

from the perspective of natural language processing (NLP) in 

Korea's increasingly emerging digital world. In Section VI, 

the overarching discussion is advanced, concentrating on the 

findings and broader theoretical ramifications, before the 
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study is concluded in Section VII, which outlines prospective 

avenues for further inquiry. 

II. THEORETICAL BACKGROUND 

2.1 Morphology and Language Typology   

Morphology as a discipline identifies inflectional and 

derivational processes. Inflection modifies a word's 

grammatical function, and derivation creates new lexical 

items. These processes are universal, though they differ in 

their manifestations. How these processes differ is what 

forms the basis of typological divisions. One classical type of 

typological classification puts languages on a scale from 

isolating, for example, Mandarin Chinese, to agglutinative, 

for instance, Turkish and Korean, to fusional languages such 

as Russian. An isolating language has words composed of 

single morphemes. In contrast, agglutinative languages allow 

morphemes to attach in sequences with clear boundaries, and 

fusional languages often express several grammatical 

categories at once with morphemes. (Comrie, 1989; 

Haspelmath, 2021).   

Korean has historically been labeled as agglutinative, using 

extensive suffixation to indicate features such as tense, mood, 

aspect, politeness, and case. Some linguists claim that the 

transcendentalists oversimplified the rich syntactic and 

pragmatic elements sculpting Korean morphology, 

particularly concerning honorifics and ellipsis, which defies 

morphological typology. 

2.2 Korean History and Morphology at a Glance 

Korean words undergo various structural changes relative to 

the honorifics or speech levels, moods, time, and tensions. 

With Korean verbs, in addition to these, their aspect ratio is 

also considered using layered suffixation. On the other hand, 

Korean nouns require postpositions to mark their case or 

relative positions, while also allowing complex derivation of 

new words (abbreviation and compounding). Of particular 

importance to the politeness morphology of the Korean 

language is the firmly established social etiquette: this refers 

to the social hierarchy, context, and variable known as ‘social 

power’ (influence), referred to by Yuasa as ‘embedded socio-

cultural influences. Language also permits arguments to be 

omitted (known as zero-anaphora), providing greater 

complexity to understanding morphological and natural 

language processes.  

The consecutive and uniting structure of Korean makes 

separating the stream of words into morphemes or assigning 

parts of speech exceedingly difficult, stemming from the 

convention within the computer linguistics field. 

Exceedingly traditional models do not account for the excess 

number of morphological constructs and contextual 

dependencies tied to one another. Despite recent progress 

made by KoNLPy, MeCab-ko, and KoNLPy neural models, 

ambiguity is still common in spoken and informal feeds. 

 

2.3 Review of Typological Perspectives   

Typology assumes that morphological types are discrete and 

stable. More recent work emphasizes gradient typology, 

where languages exhibit hybrid features (Bickel & Nichols, 

2005). Take Korean, for example. It is strongly agglutinative 

but also shows signs of contextual fusion, especially where 

affixes undergo phonological changes that obliterate 

morpheme boundaries.  

It is common to compare Korean and Japanese due to 

structural similarities, but more recent typological studies 

accentuate essential divides, especially in case marking, 

argument structure, and honorific systems. Moreover, there 

is a gap in models that attempt to explain how such structures 

can influence computer-readable language processing, an 

important interdisciplinary focus area (Bilal et al., 2024).   

2.4 Research Gap   

In the case of Korean, despite the detailed descriptive work 

on its morphology, no attempt has been made to integrate 

morphological structure, typological theory, and 

computational models, which creates a clear gap in the 

existing research. Most discussions of approach from a 

computational perspective, while numerous NLP studies 

consider morphology a mere preprocessing obstacle instead 

of a coherent, psychologically real linguistic system. 

This paper addresses the gap in Korean morphology by 

exploring its relevance for intelligent systems and linguistic 

modeling, extending beyond traditional typological 

boundaries (Kurian & Sultana, 2024). It aims to unify 

descriptive linguistics and computation by providing a 

comprehensive account of the Korean language’s 

morphological structure and theoretical implications.   

III.  MORPHOLOGICAL STRUCTURES IN KOREAN 

The Korean language is primarily agglutinative because 

syllables and words are formed around a central part–the root 

word. Information given by grammar is generally expressed 

through the addition of morphemes or suffixes. It comprises 

a base or root and a few affixes that express grammatical 

categories, including tense, aspect, mood, politeness, and 

case. 

3.1 Types of Morphemes   

The Korean language morphemes can be classified as:   

• Lexical morphemes: The roots of a word that 

contain its core meaning, such as to consume, 먹-, 

and 책 meaning book.   

• Grammatical morphemes: These are bound or 

affixed to words and provide grammatical 

information, such as past tense-었 었-,—이/가/ 

이/가/ 이/가/for the nominative case.   
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• Derivational affixes: Sino-Korean nouns are 

transformed into verbs using -하다, for instance, 

공부– “study” and 되 “to study”.   

• Inflectional affixes: Verbs and adjectives that 

undergo changes due to tense, mood, speech level, 

and other parameters while retaining the core 

meaning.   

Particularly in verbs, where there is often a complex sequence 

of affixes, these morphemes attach in a fixed order.   

3.2 Verb Morphology   

Korean verbs are morphologically elaborate, inflectional for 

different grammatical categories. It contains the following 

components for a basic verb form:   

• Verb root: e.g., 가- (go)   

• Tense/aspect/mood markers: e.g., -았- (past), -겠- 

(future/volitional)   

• Politeness level endings: e.g., -습니다 (polite 

formal), -어 (informal)   

Example:   

가 + 앚 + 습니다 = 갔습니다 

(Gone + past + formal polite = Went formally polite)   

This example demonstrates Korea's morphological and 

grammatical productivity as refinement and intricacy within 

the language. 

3.3 Noun Morphology and Case Particles 

In Korean, nouns are not inflected but are appended by case 

particles, which show the grammatical function of a phrase in 

a sentence:   

• Nominative: -이/가   

• Accusative: -을/를   

• Dative: -에게/-한테   

• Topic: -은/는   

These case markers are postpositional and vowel or 

consonant endings of nouns determine phonological 

adaptation.   

Example:   

학생 + 이 (student + NOM) → 학생이   

The topic marker -은/는 also performs grammatical functions 

and marks information already known in the discourse.  

  

3.4 Honorifics and Speech Levels   

Among the world’s major languages, Korean has one of the 

most developed systems of honorifics, which is represented 

in vocabulary and grammar:   

• Subject honorifics: -시- is affixed after a verb root 

(e.g., 가시다 “to go [honorific]”).   

• Speech level endings: reflect the relationship 

between speaker and listener.   

• Speech levels include:   

• Formal polite: -습니다   

• Informal polite: -어요   

• Intimate/informal: -아/어   

Most utterances must include these endings; however, they 

shift depending on social relations, speaker intention, and 

familiarity.   

3.5 Ellipsis and Morphological Recovery   

In Korean, arguments are often omitted when retrievable 

from contextual cues (zero anaphora). This morphologically 

shapes the realization of forms and is especially common in 

casual speech and dialogue. 

Example: 

“밥 먹었어요?” (Did you eat?) 

 “[Subject omitted, inferred from context]” 

This adds another layer of complexity to computational 

parsing and emphasizes the need for morphology in NLP for 

disambiguation.   

IV. KOREAN MORPHOLOGY IN TYPOLOGICAL 

PERSPECTIVE 

4.1 Classifying Korean Typologically   

In classical linguistic typology, Korean is considered an 

agglutinative language as it processes inflection, syllabic 

division, and marked boundaries through a sequence of 

affixes. In contrast to isolating languages like Mandarin and 

order-dependent languages, or fusional Spanish and Russian, 

which pack multiple grammatical features within a single 

morpheme, and Korean as a whole employs agglutinative 

chains of discrete function suffixes on a structure-specific 

and predictable basis (Comrie, 1989; Haspelmath, 2021).   

Such structure-dependent regularity in anatomy puts Korean 

morphology closer to agglutinative languages like Turkish 

and Japanese. However, Korean has some features that do not 

quite fit the agglutinative mold, thus raising the issue of what 

threshold gradient or hybrid morphological logics pose to 

typological boundaries.   
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4.2. Comparison with Typologically Diverse Languages 

TABLE I MORPHOLOGICAL TYPOLOGY COMPARISON 

ACROSS LANGUAGES 

Featu

re 

Korean Japanes

e 

Turkish Mand

arin 

English 

Langu

age 
Type 

Agglutin

ative 

Agglutin

ative 

Agglutin

ative 

Isolatin

g 

Fusional/An

alytic 

Word 

Order 

SOV SOV SOV SVO SVO 

Case 
Marki

ng 

Postposit
ions 

Postposit
ions 

Suffixes Functi
on 

words 

Prepositions 

Verb 

Inflect
ion 

Rich 

(TAM + 
honorific

s) 

Rich 

(TAM + 
politenes

s) 

Rich 

(TAM) 

Minim

al 

Limited 

(TAM) 

Honor

ific 

Syste

m 

Extensiv

e 

Moderat

e 

Absent Minim

al 

Minimal 

Argu
ment 

Ellipsi
s 

Frequent Frequent Limited Rare Rare 

TAM = Tense, Aspect, Mood 

The comparison of morphological typology across various 

languages are depicted in Table 1 and they are discussed in 

detail below. 

Japanese 

Features standard to both Korean and Japanese include: 

• SOV (subject-object-verb) word order is used in both 

languages.   

• They both lean more towards using postpositions 

instead of prepositions.   

• Both languages have elaborate systems of honorifics 

and verbal affixes.   

However, differences emerge in using case markers and the 

productivity of Korean morphology. For instance, Koreans 

exhibit greater variation in ellipsis and argument omission; 

contextual interpretation is necessary in many cases.   

Turkish   

Much like Korean, Turkish is agglutinative and applies 

suffixation extensively. Turkish morphology, however, 

seems to have greater regularity and transparency than 

Korean due to fewer exceptions and contextual forms. In 

contrast to Korean, Turkish does not contain extensive 

honorifics, a pervasive feature in Korean morphology. 

Mandarin Chinese   

Unlike the other dialects, Mandarin is characterized as an 

incredibly isolating language with little inflectional 

morphology. The use of word order and particles is essential 

for expressing grammatical function. Mandarin and Korean 

morphologically express elements of tense, politeness, and 

case. Thus, compared to Korean, Mandarin is more compact 

and flexible in syntax.  

English   

English demonstrates a combination of analytic and fusional 

features. Grammatical meaning is encoded by inflections 

such as -s, -ed, and -ing, but only to a limited extent. Contrary 

to Korean, English relies significantly more upon syntactic 

position and function words than morphology to convey 

meaning. 

4.3 Hybrids in Korean Morphology 

TABLE II HYBRID/GRADIENT MORPHOLOGICAL 

CHARACTERISTICS IN KOREAN 

Feature Description Typological 

Challenge 

Phonological 

Fusion 

Morphemes like -

었어요 blur 

boundaries between 

tense and politeness 

Challenges 

agglutinative 

“one form = one 

meaning” model 

Semantic 

Overlap 

Some suffixes 

encode multiple 

grammatical 

features 

Typologically 

ambiguous 

functions 

Context-

Dependent 

Affix 

Selection 

Forms vary by 

speaker/listener 

relationship and 

discourse context 

Discourse-

sensitive 

morphology 

Zero 

Anaphora 

Frequent omission 

of syntactic 

arguments 

Increases 

ambiguity in 

morphological 

analysis 

Morpheme 

Reduction in 

Speech 

Informal speech 

often drops or 

reduces morphemes 

(e.g., 갔어 vs. 

갔습니다) 

Phonetic erosion 

affects 

morphological 

clarity 

The hybrid characteristics which include features, description 

and typological challenges of Korean language is illustrated 

in Table II. 

Korean is predominantly agglutinative, but displays some 

hybrid features: 

• Phonological boundary merging within specific verbal 

endings, such as -었어요 (past polite form). 

• Tension between some grammatical parameters, 

referring to mood and affixation of some morphemes. 

• Usage depends upon context, such as in ellipsis or 

honorifics, which also pushes the categorization in 

agglutinative languages of the “one morpheme, one 

function” framework. 

• These traits invite consideration of Korean to 

transitional or mixed areas of dyadic or unigraphic 
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types, which lean to support the argument in favor of 

gradient models of typology (Bickel & Nichols, 2005). 

4.4 Classification Going Beyond Descriptive Denominations   

While traditional typologies are important and serve as a 

helpful starting point, paradigms such as the Korean 

language push the boundaries to a greater extent. 

Especially in the case of computational modeling, where 

morphological orderliness is assumed, Korean poses 

unique challenges such as:   

• Morphology at the level of politeness/discourse level 

analysis.   

• Assertions whose morpheme realization shifts due to 

phonological or pragmatic filtering.   

• Verb constructions with complex height opacity and 

high productivity in form.   

More context and modality diverse Korean requires 

comprehensive and dynamic models of typology driven by 

data.   

V. IMPLICATIONS FOR COMPUTATIONAL LINGUISTICS 

The intricacy and depth of the Korean language’s 

morphological structure present challenges and opportunities 

in computational linguistics. More specifically, within its 

agglutinative structure, the honorific system and uses of 

pronouns subordinated to reference without explicit mention 

(zero anaphora) pose challenges to standard NLP approaches, 

which heavily rely on Indo-European languages.   

5.1 Rich Morphology and Token Separation   

In Korean, words, especially verbs, comprise multiple 

morphemes packed into single orthographic units, leading to 

data sparsity and longer forms in raw corpora. For example:   

먹었습니다 (meogeotseumnida)   

= 먹 (eat) + 었 (past) + 습니다 (formal polite)   

Suppose these complex forms are not properly analyzed 

morphologically, agglomerated, or sub-word tokenized. In 

that case, they will be treated as separate tokens, causing 

vocabulary inflation and generalization degradation in 

shallow learning models. 

Implication:   

• Sub-word models such as Byte-Pair Encoding, 

Morfessor, and SentencePiece are primely important 

in the Korean language. 

• Translation, parsing, and language modeling tasks are 

enhanced with morpheme-level analyses.   

 

 

5.2 Part-of-Speech Tagging and Parsing   

The SOV head-final structure of Korean and its rich 

inflectional morphology make lexical syntactic parsing more 

difficult. Case marking and particle dropping, which require 

contextual, unambiguous resolution, add another layer of 

complexity.   

An additional layer of complexity to this task includes:   

• Recovering semantically and pragmatically 

recoverable but overtly non-presented arguments.   

• Resolving unambiguous attachments for nested or 

embedded structures.   

• Disambiguating homophonous particles such as “이” 

act as a subject marker and copula.   

Implication:   

• Fine-grained tagsets such as the Sejong Corpus with 

over 40 POS tags are mandatory for PCP tagging.   

• Discourse resolution on ECC data demands training 

dependency parsers on morphologically pre-analyzed 

data.   

5.3 NLP Applications Relating to Honorifics and Politeness   

Social relation roles, alongside the speaker's attitude, are 

often marked through verbal inflectional morphology as 

honorifics. From this, it follows that: Machine Translation: 

Without equivalent honorific distinctions, generating an 

output in the appropriate Korean becomes a hurdle.  Dialogue 

Systems: Virtual assistants and chatbots face the challenge of 

tailoring relevant levels of politeness relative to user profile 

and contextual factors.  Sentiment Analysis: Models must 

identify strategies to resolve politeness and interpret 

sentiment accurately, since honorifics can influence tone. 

Implication:   

• Perhaps a module for predicting politeness levels is 

necessary for politeness-aware generation.   

• Multimodal or persona-based systems might be better 

suited for handling sociolinguistic variation.   

5.4 Zero Anaphora and Coreference Resolution   

Korean allows pro-ellipsis in nearly all syntactic slots, known 

as zero anaphora. For example:   

밥 먹었어요? (Did [you] eat?)   

This leads to significant difficulties for:   

• Coreference resolution.   

• Dialogue modeling.   

• Machine translation into non-pro-drop languages.   
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Implication:   

• Needs discourse-level understanding and contextual 

embedding techniques (Transformers, BERT-based 

models).   

• Coreference reconstruction with the mentioned tools 

must be retrained for language-specific omission 

strategies.   

5.5 Other Design Considerations for Language Technology   

Developing cross-linguistic NLP technologies raises fewer 

conceptual challenges for most languages than for Korean, 

which requires much deeper integration with the grammar 

and morphology of the language. Recommended strategies 

include:   

• Analyzers of Korean morphology, including MeCab-

ko, Khaiii, and KoNLPy, should be used as 

preprocessing steps.   

• Irregularities and socio-pragmatic inflected forms 

require a combination of rule-based and statistical 

models.   

• Typologically informed frameworks for cross-

linguistic NLP. 

VI. CROSS-LINGUISTIC INSIGHTS AND THEORETICAL 

IMPLICATIONS 

The system of Korean morphology serves as a pivotal case 

study for typological theories and models of grammar. It is 

marked by intricate verbal reflective discourse and sensitivity 

tracking. This complexity illustrates the inadequacy of 

traditional typological frameworks and urges the 

reconsideration of the methodologies employed in linguistic 

description and cross-linguistic comparison.   

6.1 Further than the Agglutinative-Fusional-Isolating Triad   

Following the work of (Sapir, 1921) and (Comrie, 1989), 

typological models have organized language along a 

foundational tertiary axis comprising isolating, agglutinative, 

and fusional languages. While Korean is primarily classified 

as an agglutinative language because of the use of discrete, 

affixal morphemes, it incorporates features contrary to this 

rigid classification. Some verbs demonstrate some degree of 

semantic and phonological blending, and context motivates 

variation far more than a straightforward mapping of form to 

meaning.  These patterns support recent work in typology, 

which advocates for multidimensional and gradient 

approaches to language (cf. Bickel & Nichols, 2005; 

Haspelmath, 2021). Korean reinforces the claim that not all 

languages can be placed into a single category and that 

morphophonological and pragmatic variables must be 

considered in typological classification. 

6.2 Discourse Morphology and Pragmatic Encoding   

The honorific system of Korean indexes social relationships 

between the speaker and the hearer, especially highlighting 

what can be called ‘discourse morphology,' that is, the 

encoding of social and pragmatic information at the word 

formation level. This information is not lexical or syntactic, 

as it functions at a deeper level. It is morphological because 

it is embedded within verbal conjugation and choice of 

particles. Additionally, while syntactically elided, zero 

anaphora does not circumstantially conceal context; such 

characteristics of Korean challenge the notion of grammar, 

which sets morphology and discourse apart as unrelated. 

Similar traits in Japanese, Thai, and other languages with 

evidential and respect markers contribute to the arguments 

that more discourse-based assumptions are needed in the 

morphology analysis.   

6.3 Rethinking Universals in Morphological Typology   

Korean both affirms and disputes certain proffered language 

universals. For instance, (Greenberg, 1963) observation that 

SOV languages tend to use postpositions holds for Korean. 

On the other hand, Koreans challenge the boundaries of 

morphemes, as scant, overtly marked arguments are often 

presumed to exist. Assumed borders provoke ailing 

construction such as ellipsis or fusion, hinting at a dynamic 

interplay between form, function, and cognition.  These 

perspectives strengthen the argument for ordering taxonomy 

using probabilistic typology rather than deterministic 

universals. The Korean case demonstrates discourse impact 

and social interaction as determinative forces within 

language variation despite structural uniformity across 

language systems.   

6.4 Comparative Typological Implications   

The Korean example contributes to comparative typology. Its 

structural connections with other Trans Eurasian languages, 

including Japanese and Turkish, provide grounds for 

genealogical and areal comparisons. Simultaneously, these 

divergences, especially in discourse strategy, underscore the 

need for micro-typological frameworks that move beyond 

rigid structural paradigms.  In addition, Korean induces 

striking contrasts to morphologically sparse languages like 

Mandarin and richly inflected fusional languages such as 

Russian or Spanish. By occupying a hybrid typological space, 

Korean acts as a bridge language, revealing the complexity 

of morphological systems and demonstrating the need for 

balance between structural, functional, and sociolinguistic 

axes in typology.  Thus, Koreans challenge typologists to 

construct more sophisticated and flexible models in their 

interplay between morphology, syntax, discourse, and 

society. 

VII. CONCLUSION AND FUTURE DIRECTIONS 

The paper discussed the distinctively composite features of 

Korean within the context of its typological morphology, 

focusing on its agglutinative characteristics and the elements 

that transcend more simplistic boundaries. The interaction 

between discourse and morphology in the Korean language 

is elaborate, evidenced by the extensive honorifics, argument 

ellipsis, and word formation processes.  This analysis 
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illustrates that assigning Korean to a discrete morphological 

box is difficult, as it aligns with many aspects of dominant 

agglutinative patterns yet incorporates fusional and 

discourse-driven elements. Its discourse-sensitive 

morphology impacts computational processing on multiple 

levels—segmentation, POS tagging, and discourse 

understanding require sophisticated systems. In addition, 

Korean challenges many anticipated morphological typology 

universals, making strong cases for gradient and usage-based 

theories.   

This research advances typology and theoretical linguistics 

by arguing that morphologically based classification should 

consider overlapping features of languages and remain multi-

dimensional. More specific static and dynamic social and 

pragmatic dimensions support ROS as encoded languages 

moving toward flexible and probabilistic universals, 

reflecting recent trends from functional and usage-based 

linguistics. This study offers several new avenues for 

investigation. Other languages with complex morphology, 

such as Turkish and Japanese, could be compared with 

Korean on a cross-linguistic basis using large-scale corpora 

to uncover the behavior of structural sharing across variation. 

Moreover, a gap in Korean computing technologies requires 

the design of specific morphological parsers and dialogue 

systems that consider politeness, ellipsis, reference, and 

context-dependent reasoning. In addition, further research 

could analyze how other languages encode the speaker and 

hearer relational dynamics, evidentiality, or social rank 

grammatically, expanding frameless discourse-sensitive 

morphology. Also, investigating the erosion of specific 

honorifics in Korean could illuminate the evolutionary paths 

of discourse-pragmatic change in grammatical structure. This 

paper positions Korean as an important laboratory for                      

re-evaluating core presuppositions of linguistic َtypology and 

showing how variation and complexity could offer more 

insight into global patterns of the interplay of morphology, 

discourse, and cognition. 
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